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Nghi quydt Hoi ddng quan tri sb 18/2026/NQ-HDQT-DLVN ngay 28/09/2026 V¢é viée
huy danh sach cb dong tai ngay dang ky cudi cling 26/08/2026 va diéu chinh ngay ding ky
cubi cung dé t6 chirc lay y kién ¢ dong bang van ban cta Cong ty.



The Resolution no. 18/2026/NO-HPQT-DLVN dated September 28", 2026, of the
Cancellation of the List of Shareholders as of the Record Date of August 26, 2026 and
Adjustment of the Record Date for the Company's Written Shareholder Consultation

Théng tin nay dd dugc cong bd trén trang thong tin dién tr cia Cong ty vao ngay
28/09/2026 tai duomg dan https://duoclieuvietnam.com.vn/vi/.

This information was published on the Company's website on September 28", 2026, as
in the link https.//duoclieuvietnam.com.vn/en/.

Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day la dung su that va hoan toan chiu
trach nhiém trude phap ludt vé ndi dung céc thong tin da cong bd.
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

DUQC LIEU VIET NAM Dic 1dp - Ty do - Hanh phie
VIETNAM MEDICINAL MATERIALS SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/ No.: 18/2026/NQ-HDQT-DLVN Phii Tho, ngay 28 thdang 09 ném 2026

Phu Tho, September 28, 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
Viv: Hily Danh sdch c¢é dong tai ngay ding ky cudi cing 26/08/2026 va diéu chinh ngay dang ky
cudi cing dé 6 chire ldy ¥ kién c6 déng bang vin ban ciia Cong ty

Re: Cancellation of the List of shareholders on the record date of August 26, 2026

HOQI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN DUQC LIEU VIET NAM
BOARD OF DIRECTORS OF VIETNAM MEDICINAL MATERIALS JSC

Can cii/ Pursuant to:
= Ludt Doanh nghiép nim 2020 va h¢ théng cde viin ban sira doi, bo sung, huong dan thi hanh,
The 2020 Law on Enterprises and its system of amending, supplementing, and guiding

documents;

= Ludt Chitng khodn ndam 2019 vér hé thong cdc vén ban sira doi, bo sung, hudng den thi hanh;
The 2019 Law on Securities and its system of amending, supplementing, and guiding
documents;

- Diéuls Céng ty Cé phdn Duoc li¢u Viét Nam (“Céng ty” hodic “DVM");
The Charter of Vietnam Medicinal Materials Joint Stock Company ("Company " or "DVM ")

- Nghi quyét s6 15/2026/NQ-HPQT-DLVN ngay 27/07/2026 ciia Hoi dong quan (ri vv 16 chite
ldy y kién cé dong bang van ban ldn 01 nam 2026 (“Nghj quyét HDQOT 56 15");
Resolution of the Board of Directors No. 1572026/NQ-HDQT-DLVN dated July 27,2026
regarding the organization of the Ist written shareholder consultation of 2026 (" Resolution
of BOD No. 15”);

- Nghi quyét s6 17/2026/NQ-HPQT-DLVN ngéy 10/09/2026 cia Hpi diong quan 1 v/v gia han
thoi gian té chitc ldy ¥ kién c6 dong bc%ng vén ban ldn 01 niim 2026 ciia Cong ty (“Nghj quyét
HDQT 56 17”);



- Resolution of the Board of Directors No. 17/2026/NQ-HDQT-DLVN dated September 10,
2026 regarding extension of time for organizing the Ist written shareholder consultation of
2026 (“Resolution of BOD No. 17”);

- Bién ban hop Hoi dong quan tri sé 1 7/2026/BB-HDQT-DLVN ngay 28/09/2026.

Board of Directors Meeting Minutes No. 17/2026/BB-HDQT-DLVN dated September 24,
2026.

QUYET NGHI:
RESOLVED:

Diéu 1. Théng qua viéc hity Danh sich ¢6 dong cia Céng ty do Tong Cong ty Luu ky va Bu
trir Chitng khodn Viét Nam (VSDC) lip tai ngay ding ky cudi ciing 26/08/2026 (“Danh sich
cb dong ngay 26/08/2026”).

Article 1. Approving the cancellation of the List of shareholders of the Company prepared by
the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC) on the record date of
August 26, 2026 (“List of shareholders dated August 26, 2026”).

Ly do cho viéc hity Danh sich ¢6 dong ngay 26/08/2026 nhu sau:

The reasons for the cancellation of the List of shareholders dated August 26, 2026 are as
Jollows:

Theo Nghi quyét HDQT sb 15, Cong ty du kién thuc hién Idy y kién cé dong bing van ban
ldn 01 ndm 2026 tir ngay 11/09/2026 dén ngay 25/09/2026, trong dé c6 noi dung lién quan dén
viéc bau bd sung Thanh vién déc 1ap Hoi ddng quan tri nhiém ky 2026 — 2031.

'According to the Resolution of the BOD No. 15, the Company plans to conduct the 1st writien
shareholder consultation in 2026 from 11/09/2026 to 25/09/2026, including the content related 1o
the election of additional independent members of the Board of Directors for the term 2026 —
2031,

Tuy nhién, trong thoi gian tiép nhan hd so d cu, tng clr thanh vién Hoi ddng quan tri theo
Nghi quyét HDQT s6 15 va Théng bao vé viée d& cir va ang ctr Thanh vién dc 1ap Hoi dong quan
tri nhiém ky 2025 — 2031 ngay 27/07/2026, Cong ty chua nhan duoc diy du hd so dé ci. g cur
thanh vién Hoi ddng quan trj theo thoi han du kién.

However, during the period for receiving dossiers of nomination and candidacy for members
of the Board of Directors under the Resolution of the BOD No. 15 and the Notice of nomination
and candidacy of independent members of the Board of Directors for the term 2025 — 2031 dated
July 27, 2026, the Company has not received a complete dossier of nomination and candidacy for
members of the Board of Directors within the expected deadline.

Dé c6 di thoi gian thuc hién viée tiép nhan, ra so4t hd so dé i, ung cur, 1dp danh sach dng

clr vién va hoan thién céc tai liéu phue vu viée lay y kién c6 dong bang vin ban, thoi gian to chire



ldy ¥ kién cb déng bing van ban can duoc didu chinh/gia han so v&i ké hoach da du kién. Khi do.
viée tiép tuc sir dung Danh sach cb dong ngay 26/8/2026 s& khong bao dam thoi gian thue hién
quyén ctia cb dong theo quy dinh phap luat va Diéu 1é Cong ty. Vi vy, cdn cu quy dinh phap luat
hién hanh va quy dinh tai Diéu 1& Cong ty, HPQT quyét dinh huy Danh sach c¢6 dong ngay
26/08/2026 va diéu chinh ngay dang ky cudi cung theo quy dinh tai Diéu 2 Nghi quyét nay.

In order to have enough time to receive and review nomination dossiers, make a list of
candidates, and complete documents for collecting shareholders opinions in writing, the time for
organizing the written shareholder opinion collection needs (o be adjusted/extended compared to
the plan. At that time, the continued use of the List of shareholders dated August 26, 2026 will not
ensure sufficient time to exercise shareholders’ rights in accordance with the law and the
Company's Charter. Therefore, based on the current law and the provisions of the Compan:'s
Charter, the Board of Directors decides to cancel the List of shareholders dated August 26, 2026

and adjust the record date according to Article 2 of this Resolution.

Dicu 2. Piéu chinh ngiy ding ky cudi cang dé t chire liy y kién c6 dong bing van ban lin
01 nam 2026 ciia Cong ty
Article 2. Adjust the record date to organize the Ist written shareholder consultation in 2026 of
the Cbmpany
2.1. Ngay dang ky cudi ciing di cong bb tai Nghi quyét HDQT sé 17: 05/10/2026.

The record date regulated in the Resolution of BOD No. 17: October 05, 2026.
2.2. Ngay dang ky cudi ciing diéu chinh: 09/10/2026.

The record date adjusted: October 09, 2026.

Piéu 3. Uy quyén/Giao nhiém vu
Article 3. Authorization / Assignment

Hoi dong quan tri giao/lly quyén cho Chu tich HDQT phéi hop cling Tong Giam ddc Céng
ty va/hodic nguoi dai dién theo iy quyén thuc hién céc cong viée sau., dam bao pht hop véi quy
dinh phép luét va quy dinh ndi bd ciia Cong ty:

The Board of Directors assigns/authorizes the Chairman of the Board of Directors to coordinate with
the General Director of the Company and/or his authorized representative to perform the following tasks,
ensuring compliance with the provisions of law and internal regulations of the Company:

3.1. Thong bdo va cong bd thong tin vé viee hity Danh sach ¢b dong ngay 26/8/2026 theo quy
dinh tai Piéu 1 Nghi quyét nay.

Announcement and disclosure of information on the cancellation of the List of shareholders

dated August 26, 2026 as regulated in Article [ of this Resolution.




3.2. Thuc hién théng bao vé viéc didu chinh ngdy dang ky cudi cung dé td chirce ldy v kién ¢
dong béng vin ban 14n 01 nim 2026 cia Cong ty theo quy dinh tai Didu 2 Nghi quyét nay
va giri thong bdo thuc hién quyén dén VSDC theo dung quy dinh,

Announce the record date to organize the st written shareholder consultation in 2026 of the
Company as regulated in Article 2 of this Resolution, and submit the notice of corporate
actions in accordance with regulations.

3.3. Thyc hién cdc cong viée can thiét khac dé trién khai viée lay v kién b déng hellng van ban
theo ding quy dinh.

Perform other necessary tasks to implement the collection of shareholders’ opinions in

Writing in accordance with regulations.

Diéu 4. Pi¢u khoan thi hanh

Article 3. Implementation Provisions

4.1. .Nghi quyét nay c6 hiéu luc k& tr ngdy ky va thay thé quy dinh vé ngay dang ky cudi cing
tab@mmw&HBQT%11C&n&dm@kﬁcdmNgnmw&HDQTﬁ17H@gdmm
dé cap trong Nghi quyét nay van gitt nguyén hiéu lue.

This Resolution takes effect from the date of signing and replaces the regulation on the
record date stipulated in the Resolution of BOD No. 17. Other regulations of the Resolution
of BOD No. 17 not mentioned in this Resolution remain in force.

4.2. Céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Téng Giam dbc, Ban Kiém sodt. cén bd nhén vién Céng
ty C6 phin Dugc lidu Viét Nam; va céc don vi/ca nhan khac lién quan c6 trach nhiém thi
hanh Nghi quyét nay./.

Members of the Board of Directors, the General Director, the Bourd of Supervisors,
employees of Vietnam Medicinal Materials Joint Stock Company, and other relevant

units/individuals are responsible for implementing this Resolution./

Noi nhin/Recipients:: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Nhw Diéu 4 (3¢ thuc hién); On behalf of THE BOARD OF D(RWORS
As stated in Article 4 (for CHU TICH é;] 9{

implementation),
- Luwu VP HDQT.
Archived: BOD Office.
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